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English

Wall mounting should be carried out by a
qualified person, due to the fact that wrong
mounting can lead to that the mirror tips over or
falls resulting in personal injury or damage. NOTE!
Screws or fittings to fix the mirror to the wall

are not included, as wall materials vary. Choose
screws and fittings that are specially suited to the
material in your wall and have sufficient holding
power. If you are uncertain, contact your local
specialised retailer.

Deutsch

Die Wandmontage muss von einer fachkundigen
Person durchgefiihrt werden, da fehlerhafte
Montage zum Kippen/Umfallen des Spiegels und
zu Schaden oder Unfallen fihren kann. ACHTUNG!
Da es viele verschiedene Wandmaterialien

gibt, sind Schrauben fir die Befestigung nicht
beigepackt. Bitte darauf achten, dass die
verwendeten Schrauben/Befestigungsbeschlage
far die Wand geeignet sein mussen, in der sie
angebracht werden sollen, und dass sie die
entsprechende Tragkraft haben. Gfs. sollte

man sich beim Eisenwarenfachhandel nach
geeignetem Befestigungsmaterial erkundigen.

Francais

Le montage doit étre effectué par une personne
compétente. Un montage mal effectué peut
provoquer la chute du miroir et blesser quelqu'un.
ATTENTION ! Les vis et ferrures pour fixer le
miroir au mur ne sont pas incluses. Adaptez les
vis et ferrures au matériau du mur et au poids de
I'objet. En cas de doute, demandez conseil a un
vendeur spécialisé.

Nederlands

De wandmontage dient te worden uitgevoerd
door een kundig iemand, aangezien foutieve
montage ertoe kan leiden dat de spiegel

kantelt of valt en iets of iemand letsel resp.
schade toebrengt. N.B.! Excl. schroeven of
bevestigingsbeslag om de spiegel mee vast

te zetten, aangezien er veel verschillende
wandmaterialen bestaan. Denk eraan dat de
schroeven of het bevestigingsbeslag dat je kiest,
bestemd is voor het materiaal van de wand/het
plafond waar het in bevestigd wordt en voldoende
draagkracht heeft. Neem bij twijfel contact op met
de vakhandel.

Dansk

Opsatning pa vaeg skal udferes af en kompetent
person, da fejlmontering kan fere til, at spejlet
veelter eller falder og skader nogen eller noget.
BEMARK! Inkluderer ikke skruer/rawlplugs til at
faestne spejlet til vaeggen, da veegmaterialer er
meget forskellige. Serg for at vaelge skruer og
rawlplugs, som er egnede til veegmaterialet, og
som er staerke nok til at baere spejlet. Hvis du er i
tvivl, sa kontakt din isenkreemmer.

Islenska

Adeins manneskja med nzagilega pekkingu aetti
ad annast uppsetningu 4 vegg, par sem réng
uppsetning getur ordid til pess ad spegillinn
detti nidur og valdi meidslum eda skemmdum.
ATHUGIDB! Skrifur og festingar fyrir spegilinn
fylgja ekki, par sem veggir eru mismunandi.
Veljid skrufur og festingar sem henta veggjunum
og sem hafa naegt burdarpol. Ef pu ert ekki

viss hvad henti, hafdu pa samband vié naestu
byggingavoruverslun.

Norsk

Montering til vegg ber utfgres av fagfolk, da
feilmontering kan fore til at speilet tipper over
eller faller ned, hvilket igjen kan fare til ulykker.
NB! Skruer eller beslag som brukes til a feste
speilet til veggen folger ikke med, ettersom
veggmaterialene varierer. Velg skruer og beslag
som egner seg til veggmaterialet og som har
tilstrekkelig baereevne. Ta kontakt med din
naermeste forhandler dersom du er usikker pa
hvilke festeanordninger du skal bruke.

Suomi

Peilin saa kiinnittaa seindan vain ammattitaitoinen
henkild, silla vaaran kiinnityksen seurauksena
peili voi tippua tai kaatua aiheuttaen henkil6- tai
muita vahinkoja. HUOMIO! Peilin kiinnittamista
varten tarvittavat ruuvit ja kiinnikkeet myydaan
erikseen, silla eri seindmateriaaleja varten
tarvitaan erilaiset kiinnitystarvikkeet. Valitse kotisi
seindmateriaaliin sopivat kiinnitystarvikkeet,
joiden avulla peili pysyy seinalla. Jos et ole varma
kiinnitystarvikkeiden valinnasta, ota yhteytta
paikalliseen rautakauppaan.

Svenska

Vaggmontering ska utféras av kunnig person,
da felmontering kan leda till att spegeln tippar
eller faller och skadar nagon eller nagot. OBS!
Skruvar eller fastbeslag att fasta spegeln i
vaggen medféljer ej, eftersom det finns manga
olika vaggmaterial. Tank pa att skruvarna eller
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fastbeslagen du valjer ska vara avsedda for
vdggen de ska fasta i, samt ha tillracklig barkraft.
Ar du oséker, kontakta din lokala fackhandel.

Cesky

Upevnéni ke sténé by méla provést kvalifikovana
osoba. V opa¢ném pripadé hrozi nebezpedi, Ze pri
montaZzi zrcadlo spadne a mlze zpUsobit Skodu
nebo Graz. UPOZORNENI! Srouby a kovéni k
upevnéni zrcadla ke sténé nejsou soucasti baleni
vyrobku, protoze stény byvaji vyrobeny z riiznych
material a vyzaduji rGzné typy spojovaciho
materidlu. Vyberte si Srouby a kovani vhodné pro
vasi sténu, které budou mit dostate¢nou nosnost.
Pokud si nejste s vybérem jisti, obratte se na
specializované Zelezarstvi.

Espaiiol

El montaje en la pared debe realizarlo un
profesional cualificado, debido al hecho de que un
montaje defectuoso puede provocar que el espejo
se caiga y provoque dafios o lesiones. iNOTA!

No se incluyen tornillos ni herrajes para fijar el
espejo a la pared, dado que los materiales de
pared son muy diversos. Elige tornillos y herrajes
especialmente adecuados para el material de tus
paredes y con la suficiente capacidad de sujecion.
Si no estas seguro, pide consejo en tu ferreteria
habitual.

Italiano

I montaggio alla parete deve essere effettuato

da una persona qualificata. Se non viene eseguito
correttamente, lo specchio puo ribaltarsi o cadere,
danneggiando persone o cose. N.B. Le viti e gli
accessori per fissare lo specchio alla parete non
sono inclusi perché i materiali delle pareti variano.
Scegli viti e accessori di fissaggio che siano adatti
al materiale della tua parete e che abbiano una
tenuta sufficiente. Se hai dei dubbi, rivolgiti a un
rivenditore locale specializzato.

Magyar

A tukor falraszerelését ajanlott szakembernek
végeznie, mivel a helytelen felszerelés
kovetkeztében a tukor felborulhat vagy leeshet,
és személyi sérilést vagy kart okozhat. FIGYELEM!
A falhozrogzitéshez sziikséges csavarokat

és alkatrészeket a csomag nem tartalmazza,
hiszen az egyes faltipusokhoz kilénb6z8
eszkdzok szukségesek. Olyan csavarokat és
rogzitdalkatrészeket valassz, melyek kifejezetten
otthonod faltipusdhoz vald, és megfeleléen er6s.
Ha bizonytalan vagy, fordulj munkatarsainkhoz.

Polski

Montaz na $cianie powinna przeprowadzi¢ osoba
wykwalifikowana. Nieprawidtowo zamontowane
lustro moze spas¢ i wywotac szkody lub
spowodowac uszkodzenia ciata. UWAGA! Sruby
oraz elementy mocujace nie s dotgczone do
zestawu. Wybierz wariant mocowania odpowiedni
do materiatu, z ktérej wykonana zostata $ciana,

i posiadajacy wystarczajacg site nosna. W

razie watpliwosci skontaktuj sie ze sklepem
specjalistycznym.

Eesti

Seina kilge kinnitamist peab teostama selleks
t60ks kvalifitseeritud isik. Peegli valepaigaldus
v6ib pdhjustada selle lahti tulemise seinalt ja
sellega kaasneda v@iva 8nnetuse vai vigastuse.
PANGE TAHELE! Kinnitusvahendeid peegli
kinnitamiseks seinale ei ole komplekti lisatud.
Seinamaterjalid on erinevad, valige alati just teie
seinale sobivad kinnitusvahendid, mis on piisava
kandevdimega. Kahtluste ja lisaklisimuste korral
péorduge spetsialisti poole vastavas kaupluses.

LatvieSu

Sienas montaza javeic kvalificétai personai, jo
nepareizas montazas gadijuma spogulis var
nokrist un izraisit traumas vai precu bojajumus.
UZMANIBU! Skraves un stiprinajumi spogula
stiprinaSanai nopérkami atseviski. 1zvélieties
skrdives un stiprinajumus, kas ir pieméroti
konkrétajam sienu materialam un sp&j izturét tiem
paredzéto slodzi. Saubu gadTjuma konsultgjieties
ar specialistu.

Lietuviy

Tvirtinti prie sienos turéty specialistas, nes
netinkamai pritvirtinus, veidrodis gali nukristi,
suzeisti ar sugadinti aplink esancius daiktus.
DEMESIO! Tvirtinimo prie sienos detalés ar varztai
nepridedami. Jas pasirinkite pagal sieny apdailos
medZiagas ir atitinkama laikomaja jéga. Jei
abejojate, kreipkités j specializuotus pardavéjus.

Portug ues

A fixacdo a parede deve ser feita por pessoal
qualificado, ja que a montagem deficiente
pode dar origem a danos ou ferimentos caso o
espelho tombe ou caia. ATENCAOQ! Os parafusos
ou ferragens de fixagcdo do espelho a parede
ndo estdo incuidos, j& que os materiais usados
nas paredes variam. Escolha os parafusos ou
ferragens de fixacdo adequados ao tipo de
material da parede e assegure-se de que fica



com grande capacidade de suporte. Se ndo tiver
a certeza, contacte uma loja especializada mais
préoxima.

Romana

Montajul pe perete ar trebui realizat de un
profesionist, din cauza faptului cd montarea
gresita poate produce desprinderea sau
deteriorarea oglinzii sau chiar ranirea persoanelor
implicate. ATENTIE! Suruburile si accesoriile pentru
fixarea oglinzii pe perete nu sunt incluse, pentru
ca materialele pot varia. Alege accesorii si suruburi
potrivite cu materialul din care sunt construiti
peretii si au suficienta putere de sustinere. Daca ai
nelamuriri, contacteaza-ti retailerul local.

Slovensky

MontaZ na stenu by mala vykonat kvalifikovana
osoba. V opa¢nom pripade existuje riziko, Ze
zrkadlo spadne a pripadne aj spésobi poranenia.
POZOR! Skrutky a kovania nie su sucastou balenia
vzhladom na odliSné materialy pouZité pri stavbe
stien. Vyberte si také, ktoré sa hodia na vas typ
steny a poskytuji dostato€nud nosnost. Ak mate
pochybnosti, opytajte sa v miestnej Specializovanej
predajni.

Bbarapckun

OkauBaHeTo Ha cTeHaTa TpsbBa fa 6bae
MN3BBbPLUEHO OT Cneunanncr, TblA KaTo
HenpaBWIHOTO OKayBaHe MOXe Aa JjoBeje

710 NpeobpbLyaHe A NagaHe 1 Aa NPUYNHN
HapaHaBaHe nnn nospega. SABE/IEXETE! Mopaan
pa3sHOO6PAa3MeTo OT CTEHHW MaTepuan BUHTOBe
1N GUTUHIN 338 MOHTMPaHe Ha OrNesanoTo KbM
CTeHaTa He ca ocurypeHun. BuHaru nsbupaiire
BMHTOBE N GUTUHIK, CNelmnanHo cbobpaseHu

C MaTepurana Ha BalUMTe CTEHWN 1 C HyXHaTa
34paBuHa. AKO MmaTe BBLMPOoCK, 06bpHeTe ce KbM
cneumannsnpaH AoctaBumk.

Hrvatski

Montirati na zid treba kvalificirana osoba jer
pogreSna montaza moze izazvati padanje plocica
sa zrcalima i ozljede i Stetu. NAPOMENA! Vijci i
okovi za pri¢vrséivanje plocica sa zrcalima na zid
nisu priloZeni s obzirom na razlicite vrste zidova.
Odaberite vijke i okove koji odgovaraju vrsti
vasih zidova i imaju dovoljnu nosivost. Ako niste
sigurni, kontaktirajte svoju lokalnu specijaliziranu
prodavaonicu alata.

EAANVLIKA

H tomoBétnon otov Tolxo TIpEMEL va eKTeAelTe
amd €LSIKEUPEVO ATONO, KABWG TUXOV AavBaopévn

TOTIOBETNON TOU KABPETITN OTOV ToiXOo HTtopEl va
£XEL WG ATTIOTEAEOPA O KABPETTTNG va YUPEL TIPOG
TA PTIPOG 1 OKOUN KAl Va TIECEL JE ATTOTEAECHA
TOV Tpaupatiopd avBpwIiou 1 va TIPOKAAETEL
{npLa. Znpeiwon! Bideg i otnplypata yia tv
TOTIOBETNON TOU KABPEMTN OToV Toixo Sev
oupTEpAaPBAavovTal, KaBwg To UALKO Tou
Tolyou SLapépeL. AtahéEte Biseg kat otnpiypata
TIoU €lvat KatdAANAa yLa To UALKO Tou toiyou
0aG KaL TIPOCWEPOLV ETTAPKN oThpLEn. Eav Sgv
€lOTE Olyoupol, ETLKOLVWVIOTE PE TO TOTILKO 0ag
e€eldLlkeupévo Katdotnua.

Pycckuii

YcTaHoBKa Ha CTeHy Alo/KHa MPON3BOANTLCS
cneunanncToMm, Tak Kak HenpasuabHasi céopka
MOXeT NPUBECTU K OMPOKMUAbIBAHMIO 3epKana, YTo
MOXeT NnoB/ieYyb 3a CO60IA yLLepb nnn TenecHble
nospexgeHuns. BHUMAHWE! LLypynbl nan
KpenneHus Ans GukcaLmm 3epkana Ha cteHe/
noTosike He NpunaratoTcs. Belbuparite wypynbl
1 KpenyieHns, KoTopble MOAXOAAT K MaTepuany
Balumx cTeH/noTonKoB 1 KOTopble obnagatoT
[OCTAaTOYHOW HecyLLen cnocobHOCTbI0. B cyyae
KaKWX-N1bo COMHeHN 06paTUTeCh B MECTHbIN
cneunann3npoBaHHbIV MarasviH.

YKpaiHCbKa

BcTaHOBNEHHS Ha CTiHY Ma€ BUKOHYBaTUCS
cneuianicTom, OCKiNbKM HenpasuabHe
BCTaHOBJ/IEHHSI MOXe MPU3BeCTUN A0 NepekngaHHs
A3epkana, Lo Moxe 3aBjaTu LWKoAn abo

TpaBMm. YBATA! LLlypynu abo kpinneHHs ans
dikcauii Ag3epkana Ha CTiHi/cTeni He J0AalOTLCS.
O6upaiite Wypynu i KpinaeHHs, SKi NiAX0AATE
mMarepiany CTiH/cTeni i ki MaloTb AOCTaTHIO Hecyuy
34aTHICTb. AKLLO Y BaC € CyMHIiBW, 3BEPHITLCSA A0
HabaVX40ro cneLianiszoBaHOro MarasuHy.

Srpski

Postavljanje ogledala na zid treba poveriti stru¢noj
osobi da ne bi doslo do o3tecenja ni povrede zbog
pada ogledala. NAPOMENA! Zavrtnji i fiksatori

za kacenje na zid ne dobijaju se uz proizvod

jer se vrste zidova razlikuju. Odaberi zavrtnje i
fiksatore dovoljne nosivosti i takve da odgovaraju
vrsti zida. Ako si u nedomici, pitaj prodavca u
specijalizovanoj radnji.

Slovenscina

MontaZo na steno lahko izvede le za to
usposobljen strokovnjak, saj se lahko napa¢no
namesceno ogledalo prevrne in poskoduje ljudi
ali predmete. POZOR! Vijaki ali okovje za montaZo
ogledala na steno niso priloZeni, saj se zidni
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materiali razlikujejo. Izberi tak3ne vijake in zidne
vloZke, ki ustrezajo materialu tvojega zidu in imajo
zadostno nosilno mot. Ce nisi prepri¢an/-a, se
posvetuj z najblizjim prodajalcem.

Tirkce

Aynanin yere veya birinin Uzerine dismesinden
kaynaklanan yaralanmalara ve sakatlanmalara
yol agmamak igin duvar montaji yetkili bir kisi
tarafindan yapilmalidir. NOT! Duvar materyalleri
farklilik gosterebileceginden aynanin duvara
montajl icin gerekli vidalar ve baglanti parcalari
Urine dahil degildir. Duvar yapi malzemenize
uygun ve yeterli derecede tutus glictine sahip
vidalar ve baglanti parcalari kullananiniz. Emin
olmadiginiz konularda mutlaka yetkili servis ile
temasa geginiz.
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Bahasa Indonesia

Pemasangan pada dinding harus dilakukan

oleh orang yang berpengalaman, pemasangan
tidak benar dapat menyebabkan cermin rebah
dan mengakibatkan cedera ataupun kerusakan.
CATATAN! Sekrup maupun kelengkapan

untuk menetapkan cermin pada dinding

tidak disertakan. Pilihlah selalu sekrup atau
kelengkapan yang sesuai dengan bahan dinding
Anda dan cukup mampu untuk menahan beban.
Bila Anda ragu, hubungi dealer spesialis di tempat
Anda.

Bahasa Malaysia

Pemasangan pada dinding mesti dilakukan oleh
orang yang berkelayakan, kerana pemasangan
yang salah boleh menyebabkan cermin rebah
atau jauh dan terjadi kecederaan atau kerosakan.
NOTA! Skru atau lengkapan untuk memasang
cermin pada dinding tidak disertakan kerana
bahan binaan dinding adalah berlainan. Pilih
skru dan pelengkap yang paling sesuai dengan
bahan binaan dinding dan mempunyai kuasa
mennampung yang cukup. Jika anda tidak pasti,
hubungi wakil penjual di tempat anda.
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Tiéng Viét

Can c6 modt ngudi ¢6 da kha nang dé gan san
pham |én tudng, vi viéc 1ap dat khong dung cach
6 thé lam guong bi nghiéng hodc ngd dé gay tai
nan hodc hu hdng. LUU Y! Do chét liéu tudng khac
nhau, chiing t6i khdng cung cap &c vit gan tudng.
Chon &c vit phU hgp véi chat liéu tudng clia ban va
6 thé chiu luc. Néu ban khéng chéc chén, hay lién
hé véi clra hang tai dia phuong.
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